
哪些商家可豁免 COOL 制约？

酒店、餐厅、酒吧、旅馆、

熟食店、沙拉自助柜、农贸

市场或提供即食食品的类似

机构可豁免 COOL 制约。

如何找到 COOL 资料？

涵盖商品的 COOL 资料列在海
报、商店牌、贴纸或包装上。 
您会在零售地点看到该资

料。旗帜、国名缩写或术语

如“本地”或“地区”不可

用作  COOL 标签，但零售商
可使用这些术语或图片进行

营销。

什么是 COOL 涵盖商品？

涵盖商品是指销售时必须具

有 COOL 资料的商品，包括：
新鲜和冷冻的水果和蔬菜；

野生和养殖的鱼类及贝类；

分割和碎鸡肉、羔羊肉和山

羊肉；生花生、碧根果、夏

威夷果和参类。

牛肉、猪肉、火鸡、牛奶、

奶酪、小麦和大米等食品不

受 COOL 制约。法律和法规
明确规定，涵盖商品在零

售时必须标示原产地，商

品不包括在法规中则无需

受 COOL 制约。未在 COOL 涵
盖之列的商品可能受美国海

关边境保护局、食品和药物

管理局或美国农业部食品安

全检验局的其他法律制约。 
 
 

农产品销售局

COOL
原产国标签法消费者资料

什么是 COOL？
COOL（原产国标签法）是一项标签法，要求零售

商向消费者提供某些被称为“涵盖商品”的食品

的来源地。

哪些商家必须遵守 COOL？
符合《易腐农产品法案》(PACA) 许可规定的零售

商，如全线杂货店、超市和仓储式会员，必须在

商品销售时向消费者提供 COOL 资料。年水果和

蔬菜采购总额超过 230,000 美元的零售商需符合

PACA的许可规定。

（下接背面）
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COOL 针对我们消费及为家人购买的某些食品提

供清晰、简洁的信息。了解食品的来源地有助

于我们在副食商店和超市做出明智的决定。

美国农业部
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加工食品不受 COOL 制约。 

加工食品是指： 

1. 经过特定加工（例如烹
饪、腌制、烟熏、结构

调整）以致特征发生变

化的涵盖商品；或者 

2. 已与其他食品成分组合
的涵盖商品。

示例包括但不限于： 

• 金枪鱼罐头

• 烤花生

• 炸土豆块

• 照烧风味鸡

• 大蒜泡虾

• 橙汁

标签要求

分割肉类：鸡肉、羔羊肉和

山羊肉

2016  年《综合支出法

案》  修改了 1946 年

《农产品销售法案》，

废 除 了 对 分 割 牛 肉 和 
猪肉、碎牛肉和碎猪肉的强

制性 COOL 要求。对鸡肉、
羔羊肉和山羊肉的要求没有

改变。

• 对于产自美国的分割鸡
肉、羔羊肉和山羊肉产

品，标签上必须注明 
“出生／孵化、饲养、

屠宰／捕杀于美国”。

• 对于生产步骤发生在包括

美国在内的多个国家／地

区的动物，其肉制品在销

售时必须标明生产步骤。

标签上可标注“X 国出
生，美国饲养与捕杀”，

也可标注“X 国出生和

饲养，美国捕杀”。

• 进口肉类的原产国声明
由美国海关边境保护局

决定。如所有生产步骤

都发生在美国境外，则

零售时不要求进行标

注。标签上可标注“X 
国产品”。 

碎肉：鸡肉、山羊肉和羔羊肉

碎肉产品的 COOL 资料必须列
出所有可能包含或有理由可

能包含的国家／地区。如果

来自特定原产国的原材料过

去 60 天存放在加工商的库存
中，则加工商所在国家／地

区就是可能的原产国，必须

作为原产国在标签上列出。 

易腐农产品：水果、蔬
菜、花生、碧根果、夏
威夷果和参类

• 产品收获地点即为声明
的原产地。

• 州、地区或确切的地点
名称都可作为易腐农产

品声明的原产国。

鱼类和贝类

鱼类和贝类在销售时必须列

出原产国和生产方法。

• 产自美国是指在美国孵
化、饲养、捕捞和加工

的养殖鱼类和贝类，或

在美国水域／由悬挂美

国国旗的船只捕获、在

美国境内加工、且未在

美国境外进行实质性改

变的野生鱼类和贝类。

• 在美国境内经过实质性
改变的进口鱼类或贝 
类应标注“源自  X 国， 
美国加工”或“X 与美国 

产品”。

• 未在美国经过实质性改
变的进口鱼类或贝类应

标注在其进入美国时美

国海关边境保护局声明

的原产国。

什么是生产方法？

鱼类和贝类必须列出生产方

法，说明鱼类或贝类是养殖

还是野生的。

• 养殖：在海洋渔场等可
控环境内捕捞；从经过

增产处理的租用河床上

捕捞。

• 野生：在野外自然出生
或孵化，然后在非控制

水域或河床被捕捉、捕

获或捕捞。

什么是实质性改变？

当加工后出现了名称、特征

或用途与加工前不同的新商

品时，即发生了实质性改

变。COOL 通过美国海关边境
保护局确定进口到美国的鱼

类和贝类产品的原产地。

COOL 置信情况

COOL 部门每年在受 COOL 制
约的零售场所开展监管审

查。工作人员会审查各涵盖

商品在销售时是否符合标签

法规要求。如果您怀疑某一

零售店违反 COOL，您可发送 
电子邮件至下列邮箱进行 
投诉：coolaudit@ams.usda.gov 。

如存在不符合 COOL 的可疑
行为，消费者可以上报给：  
COOL@ams.usda.gov


